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Korte inhoud

 

 

 

De Stanislaski’s

 

De Stanislaski’s: temperamentvol, eigenzinnig… en stuk voor stuk onweerstaanbaar!

 

Hopeloos verloren

NORA ROBERTS

 

Advocaat Rachel Stanislaski weet dat de inbreker die ze moet verdedigen jong en doodsbang is. En dus sluit ze een deal met het OM: Nick hoeft niet naar de gevangenis, op voorwaarde dat zij samen met Nicks broer, Zack Muldoon, een oogje in het zeil houdt. Geen eenvoudige opgave, want de jongste broer is opstandig... en de oudste veel te aantrekkelijk!


Proloog

 

 

 

Nick begreep niet hoe hij zo stom had kunnen zijn. Misschien vond hij het belangrijker om erbij te horen dan hij wilde toegeven. Misschien was hij kwaad op de wereld in het algemeen en vond hij het niet meer dan terecht om zijn slag te slaan als hij de kans kreeg. En hij zou zich zeker belachelijk hebben gemaakt als hij Reece, T.J. en Cash op het laatste moment had laten zitten.

Hij had alleen nooit eerder de wet overtreden.

Dat was niet helemaal waar, zo hield hij zichzelf voor toen hij door de gebroken ruit van de radio en televisiezaak naar binnen klom, maar het waren altijd kleine overtredingen geweest. Toeristen geld uit de zak kloppen met een gokspel op straat, het verkopen van gestolen horloges, dat werk. Hij had ook wel eens gestolen auto’s gedemonteerd, maar zelf had hij nooit auto’s gestolen. Ach, en nu en dan eens een knokpartij, maar dan ging het om eer en loyaliteit.

Inbreken om rekenmachines en stereo-installaties te stelen, was een hele stap. Wat met een glas bier binnen handbereik een grap had geleken, deed hem nu het klamme zweet uitbreken.

Hij had het gevoel dat hij, zoals gewoonlijk, in de val zat. Zonder kleerscheuren kwam hij hier niet van af.

‘Dit is wel even wat anders dan een reep jatten, hè?’ Reece liet zijn blik over de planken gaan. Hij was klein en donker en had er op zijn twintigste al heel wat jaren in een jeugdgevangenis op zitten. ‘We worden rijk.’

T.J. grinnikte ten teken dat hij het ermee eens was. Cash was al bezig videospelletjes in zijn plunjezak te stoppen.

‘Hier, Nick.’ Reece reikte hem een lege plunjezak aan. ‘Volladen.’

Het zweet begon Nick in straaltjes langs de rug te lopen terwijl hij radio’s en walkmans in de zak stopte. Wat deed hij hier in vredesnaam? Moest hij nu zonodig een hardwerkende middenstander het leven zuur maken? Dit was wel even wat anders dan toeristen afzetten of andermans gestolen waar venten. Dit was stelen.

‘Luister, Reece, ik –’ Hij zweeg abrupt toen Reece hem met zijn zaklantaarn in de ogen scheen.

‘Is er soms iets?’

In de val, dacht Nick opnieuw. Als hij zich nu terugtrok, zou dat de anderen er niet van weerhouden door te gaan. Het enige wat het hem zou opleveren, was waarschijnlijk vernedering.

‘Nee, hoor. Niks.’ In zijn haast om het allemaal achter de rug te hebben, begon hij in het wilde weg dozen in de zak te stoppen. ‘We nemen niet meer dan we kwijt kunnen raken, oké? Er is geen reden om hebberig te worden.’

Schamper lachend gaf Reece Nick een klap op zijn schouders. ‘Kijk, daarom wil ik je er nou bij hebben. Altijd even praktisch. Heus, we raken dat spul makkelijk kwijt. Ik heb connecties.’

‘Als jij het zegt.’ Nick likte zijn droge lippen en sprak zichzelf moed in. Hij was een Cobra. Meer was hij nooit geweest, meer zou hij nooit worden.

‘Cash, T.J., breng die eerste lading naar de auto. Doe hem wel op slot. Straks worden we nog bestolen.’

Grinnikend werkte T.J. zich door het raam naar buiten. ‘Tegenwoordig zijn je spullen nergens meer veilig, hè, Cash?’

Cash gromde slechts iets terwijl ook hij door het raam klom.

‘Die T.J. is een regelrechte idioot.’ Reece tilde een doos met een videorecorder op. ‘Help me hier eens mee, Nick.’

‘Je had gezegd dat we alleen het kleine spul zouden nemen.’

‘Voor je moeder moet je iets over hebben.’ Reece drukte Nick de doos in handen en schudde zijn haar naar achteren. ‘Weet je wat het probleem is met jou, Nick? Je geweten. En koop je daar soms iets voor? Kijk, wij Cobra’s, wij zijn één familie. Je geweten laat je alleen spreken als het voor je familie is.’ Hij klom naar buiten en hield zijn armen op. Zodra Nick hem de recorder had aangereikt, verdween hij in het donker.

Familie, dacht Nick. Reece had gelijk. De Cobra’s waren zijn familie. Je kon op hen rekenen. Hij had ook weinig keus. Nick zette zijn twijfels van zich af en hees de plunjezak over zijn schouder. Hij moest per slot van rekening aan zichzelf denken. Met zijn aandeel van die avond kon hij het een maand of twee uitzingen. Als ze hem niet hadden ontslagen, had hij op een nette manier de huur van zijn kamer kunnen betalen.

Allemaal het gevolg van de recessie, besloot hij. Als hij moest stelen om de eindjes aan elkaar te knopen, kon hij de regering de schuld geven. Het idee monterde hem op, en hij grijnsde zelfs toen hij zijn been naar buiten zwaaide.

‘Hulp nodig?’

Nick verstijfde bij het horen van de onbekende stem. In het halfduister zag hij een pistool glinsteren. De gedachte om de doos te laten vallen en het op een lopen te zetten, liet hij onmiddellijk varen. De politieman deed een stap naar hem toe en liet zijn badge zien. Hij was nog jong, maar de trieste blik in zijn ogen waarschuwde Nick dat hij vaker met dit bijltje had gehakt.

‘Trek het je niet aan, knul,’ zei de agent. ‘Je hebt gewoon pech gehad.’

Gelaten klom Nick naar buiten. Hij zette de zak neer en draaide zich om naar de muur. ‘Bestaat er dan zoiets als geluk hebben?’ mompelde hij toen hij zijn handen tegen de muur legde.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Met een tas in de ene hand en een half opgegeten donut in de andere stormde Rachel de trappen van het gerechtsgebouw op. Ze vond het vreselijk om te laat te komen, en bij rechter Snyder was het zelfs een regelrechte ramp. Nog drie minuten. Waarom was ze ook zo dom geweest nog even langs kantoor te gaan?

Maar hoe had zij kunnen weten dat haar baas op haar zat te wachten met een nieuwe zaak?

Twee jaar ervaring, hield ze zichzelf voor. Lang genoeg om iets dergelijks te kunnen verwachten.

Bij het zien van de drommen voor de lift, koos ze voor de trap. Hoge hakken of niet, met twee treden tegelijk stoof ze naar boven, kauwend op het laatste stuk donut. Koffie bleef helaas een wensdroom.

Voor de deuren van de rechtszaal kwam ze tot stilstand, waar ze haar jasje en halflange zwarte haar gladstreek. Ze keek op haar horloge en slaakte een diepe zucht.

Stipt op tijd, Stanislaski, prees ze zichzelf toen ze in alle kalmte de rechtszaal binnen liep. Haar cliënte, een drieëntwintig jarig hoertje zonder enige scrupules, werd binnengebracht toen Rachel haar plaats innam. Het tippelen zou het hoertje normaal gesproken slechts een boete hebben opgeleverd, maar ze was zo dom geweest ook nog eens de portefeuille van haar klant te stelen.

Rachel had haar verbitterde cliënte uitgelegd dat niet alle klanten zich te erg schamen om aan de bel te trekken als ze van tweehonderd dollar en een creditcard worden beroofd.

‘De rechtbank!’ kondigde de bode aan.

De rechter, een slagschip van de zuiverste orde, beende met wapperende toga de zaal binnen. Hij had een bleke, pafferige huid, en de ogen in het bolronde gezicht stonden zo onvriendelijk, dat zelfs een koorknaap er kippevel van zou krijgen. Als een generaal bestierde rechter Snyder zijn rechtszaal.

Rachel keek in de richting van de assistent van de officier van justitie. Ze wisselden een veelbetekenende blik en togen aan het werk.

Het hoertje kwam er met negentig dagen van af, hoewel ze verre van dankbaar keek toen ze werd weggeleid. Rachels volgende zaak – mishandeling – verliep bevredigender. ‘U begrijpt, edelachtbare, dat mijn cliënt betaald had voor een warme pizza, niet voor een koude. Hij wilde de bezorger alleen maar even laten proeven. Toegegeven, dat deed hij wat al te enthousiast, en tijdens het daaruit voortvloeiende handgemeen kwam voornoemde pizza geheel per ongeluk op het hoofd van de bezorger terecht…’

‘Heel grappig, Ms. Stanislaski. Vijftig dollar.’

Plichtsgetrouw werkte Rachel haar zaken af. Een zakkenroller, verstoring van de openbare orde, nog twee gevallen van mishandeling. Tegen twaalven was het de beurt aan een winkeldief, een buitengewoon triest geval. Rachel zette alle zeilen bij en wist een psychiatrisch onderzoek los te peuteren. Daarmee zat haar ochtend erop.

‘Niet slecht.’ De assistent van de officier van justitie was slechts een paar jaar ouder dan de zesentwintigjarige Rachel, maar hij beschouwde zichzelf als een oude rot in het vak. ‘Volgens mij staan we quitte.’

Glimlachend sloot ze haar koffertje. ‘Mis, Spelding. Ik heb je verslagen met die winkeldief.’

‘Misschien.’ Spelding, die al weken een afspraakje met haar probeerde te maken, liep met haar mee naar buiten. ‘Straks verklaart die psych hem toerekeningsvatbaar.’

‘O, vast. Met een grijsaard van tweeënzeventig die scheermesjes en wenskaarten met bloemen steelt, kan gewoon niets mis zijn.’

‘Wat zijn jullie pro-deo-advocaten toch weekhartig,’ merkte hij op, maar niet op schampere toon, want hij bewonderde Rachels stijl. En haar benen. ‘Weet je wat? Ik trakteer je op een lunch, en dan mag jij me uitleggen waarom de samenleving zo coulant moet zijn.’

‘Sorry.’ Ze wierp hem een snelle glimlach toe. ‘Er zit een cliënt op me te wachten.’

‘In de cel op het politiebureau?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Waar anders? Volgende keer beter, Spelding.’

 

Het was lawaaiig op het politiebureau, en het rook er naar verschaalde koffie. Rachel kwam een beetje rillerig binnen. Het weerbericht had een mooie nazomerse dag beloofd, zodat ze zich niet had gewapend tegen de donkere wolken die er nu boven Manhattan hingen. Maar goed, met een beetje geluk was ze terug op kantoor voordat de bui losbarstte, hield ze zichzelf voor.

Ze begroette een paar agenten die ze kende en liep naar de balie. ‘Nicholas LeBeck,’ liet ze de wachtcommandant weten. ‘Poging tot inbraak.’

‘Wacht even.’ De man dook in zijn papieren. ‘Je broer heeft hem opgebracht.’

Rachel zuchtte. Het was niet altijd makkelijk om een broer te hebben die bij de politie was. ‘Ik heb het gehoord. Heeft hij iemand gebeld?’

‘Nee.’

‘Is er iemand voor hem geweest?’

‘Nee.’

‘Treurig.’ Rachel verschoof haar koffertje. ‘Ik wil hem graag spreken.’

‘Ik laat hem halen. Volgens mij hebben ze je weer een verliezer in de maag gesplitst, Rachel.’

‘Ik ben niet anders gewend.’ Ze liep naar een koffieautomaat en toog met het bekertje naar een klein kamertje dat kon bogen op een getralied venster, een lange tafel en vier gehavende stoelen.

Gezeten aan de tafel viste ze het dossier van Nicholas LeBeck uit haar koffertje. Haar cliënt was negentien en werkeloos, en hij huurde een kamer in een achterbuurt. Zuchtend bekeek ze de lijst met eerdere vergrijpen. Met deze achtergrond zou ze hem nooit als minderjarige berecht kunnen krijgen voor de inbraak. Rechercheur Alexi Stanislaski had hem op heterdaad betrapt met een zak vol goederen ter waarde van enkele duizenden dollars.

Toen de deur van het kamertje openging, bestudeerde ze nippend van haar koffie de jongeman die door een verveeld uitziende agent werd binnengebracht.

Een meter vijfenzeventig, schatte ze. Broodmager. Donkerblond, halflang haar. Er speelde een grijns om zijn lippen, die anders aantrekkelijk hadden kunnen zijn. Zijn oorbel was bijna even zwart als zijn ogen. Ook de ogen hadden aantrekkelijk kunnen zijn als er niet zoveel bittere woede uit had gesproken.

‘Bedankt.’ Op haar knikje maakte de agent de handboeien los, en hij liet hen alleen. ‘Mr. LeBeck, ik ben Rachel Stanislaski, uw advocaat.’

‘O, ja?’ Hij liet zich op een stoel vallen en leunde met stoel en al naar achteren. ‘Mijn vorige advocaat was klein, mager en kaal. Zo te zien tref ik het dit keer.’

‘Integendeel. U werd betrapt toen u door een gebroken ruit uit een winkel naar buiten klom met goederen ter waarde van ongeveer zesduizend dollar in uw bezit.’

‘Ze vragen schandalige prijzen voor die rommel.’ Het was niet makkelijk om te blijven grijnzen na een ellendige nacht in een cel, maar Nick had zijn trots. ‘Zeg, heb je soms een sigaret voor me?’

‘Nee. Mr. LeBeck, ik wil graag dat u zo snel mogelijk wordt gehoord, zodat we de borg kunnen regelen. Tenzij u liever in de gevangenis zit.’

Hij haalde zo onverschillig mogelijk zijn schouders op. ‘Liever niet, schatje. Regel het maar.’

‘Mooi. En de naam is Stanislaski,’ voegde ze er op vriendelijke toon aan toe. ‘Ms. Stanislaski. Helaas kreeg ik vanochtend onderweg naar de rechtbank pas uw dossier, en ik heb maar heel even met de officier kunnen overleggen. U bent eerder met justitie in aanraking geweest, en gezien de aard van dit misdrijf zult u als volwassene berecht worden.’

‘Ik kan moeilijk een luier omdoen.’

‘Dat zou u niet helpen.’ Ze vouwde haar handen boven zijn dossier. ‘Terzake, Mr. LeBeck. U werd betrapt, en als u geen sprookje wilt gaan ophangen dat u de gebroken ruit zag en de inbrekers eigenhandig wilde arresteren…’

Hij grijnsde breed. ‘Niet slecht.’

‘Vergeet het maar. U bent schuldig, dat is zo klaar als een klontje, en u zult ervoor boeten. Hoe zwaar, dat hangt van u zelf af.’

Hij bleef heen en weer wippen op de stoel, maar het zweet begon alweer langs zijn rug te lopen. Een cel. Dit keer zouden ze hem in een cel stoppen – niet voor een paar uur, maar voor maanden, misschien wel jaren.

‘Ik heb me laten vertellen dat de gevangenissen overvol zitten. Ik dacht dat de officier wel een deal zou willen maken.’

‘Daar is over gesproken.’ Niet alleen verbittering, besefte Rachel. Niet alleen woede. Ze zag nu ook angst in zijn ogen. Hij was jong en bang, en ze wist niet in hoeverre ze hem zou kunnen helpen. ‘Er is voor vijftienduizend uit die winkel ontvreemd, los van uw aandeel. U was daar niet alleen, dat weet iedereen. Ook de officier van justitie. Geef hem een paar namen, vertel waar ze de gestolen spullen kunnen vinden, en ik kan wel iets regelen.’

De stoelpoten kwamen met een klap op de grond. ‘Niemand kan bewijzen dat ik niet alleen was. Net zo goed als niemand kan bewijzen dat ik meer heb gejat dan wat ik bij me had toen die smeris me inrekende.’

Rachel leunde naar voren en keek Nick recht in de ogen. ‘Ik ben je advocaat, LeBeck, en als je de moed hebt om tegen me te liegen, laat ik je stikken. Net als je maten vannacht hebben gedaan.’

Haar stem klonk effen, maar hij hoorde de onderliggende kwaadheid. Het kostte hem moeite om zijn ogen niet neer te slaan.

‘Je moet het zelf weten als je een deal afslaat,’ vervolgde ze. ‘Dan moet je drie tot vijf jaar zitten, in plaats van de zes maanden plus twee jaar voorwaardelijk die ik eruit kan slepen. Wat je ook kiest, ik zal heus mijn werk doen. Maar ga me niet beledigen door tegen me te liegen, LeBeck.’ Ze was blij dat zijn woede weer boven kwam, want zijn angst wekte haar medelijden. ‘Wat je me vertelt, blijft onder ons. Maar je speelt open kaart, of anders stap ik op.’

‘Je kunt niet opstappen. Ik heb je toegewezen gekregen.’

‘Ik kan wel voor iemand anders zorgen.’ Ze begon de papieren in haar koffertje te stoppen. ‘En dat zul je betreuren. Want ik ben goed. Verdomd goed.’

‘Waarom werk je als pro-Deoadvocaat als je zo goed bent?’

‘Laten we zeggen dat ik iets goed te maken heb.’ Ze klikte haar koffertje dicht. ‘Nou, wat zal het zijn?’

Even aarzelde hij, waardoor hij heel jong en kwetsbaar leek. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Ik ga mijn vrienden niet verlinken. Geen deal.’

Ze maakte een geërgerd gebaar. ‘Je droeg een Cobra-jasje toen je werd gepakt.’

Dat was hem afgenomen, samen met zijn riem, portefeuille en een handvol kleingeld. ‘Nou, en?’

‘Die zogenaamde vrienden van je laten je er anders wel alleen voor opdraaien. Er hangt je een aanklacht wegens diefstal van twintigduizend dollar boven het hoofd.’

‘Geen namen,’ herhaalde hij. ‘Geen deal.’

‘Je trouw is even bewonderenswaardig als misplaatst. Ik doe wat ik kan om de aanklacht zo beperkt mogelijk te houden. We beginnen met de borgsom. Kun je vijfduizend dollar bij elkaar schrapen?’

Met geen mogelijkheid, dacht hij bij zichzelf. ‘Ik kan het proberen.’

‘Goed. Je hoort van me.’ Ze stond op en gaf hem haar kaartje. ‘Bel me als je me voor de hoorzitting nodig hebt, of als je toch een deal wilt.’

Ze tikte op de deur en zeilde naar buiten zodra er werd opengedaan. Er gleed een arm om haar middel. Instinctief zette ze zich schrap, maar ze zuchtte opgelucht bij het zien van haar broer.

‘Rachel, lang niet gezien.’

‘Ja, zeker anderhalve dag niet.’

‘Knorrig.’ Breed grijnzend troonde hij haar mee naar zijn bureau. ‘Goed teken.’ Vluchtig keek hij over haar schouder naar LeBeck. ‘Dus hem hebben ze jou in de maag gesplitst. Een harde dobber, liefje.’

Zusterlijk porde ze hem in de ribben. ‘Hou op met grijnzen en haal een kop koffie voor me.’ Met haar heup tegen zijn bureau keek ze om zich heen. Een gedrongen man hield een betoog in rap Spaans. Een vrouw met een blauwe plek op haar wang en een peuter op schoot legde huilend een verklaring af.

Het rook hier naar wanhoop, woede, verveling. Het was nauwelijks voor te stellen dat dit werkelijk iets met het recht te maken had. Bij haar op kantoor, een eindje verderop, was het niet veel anders.

Rachel dacht aan haar zus Natasha, die nu met haar gezin aan het ontbijt zat in hun heerlijke huis in West Virginia, of bezig was haar kleurrijke speelgoedwinkel te openen. Ze glimlachte, en haar gedachten dwaalden af naar haar broer Mikhail, bezig aan een van zijn beelden in zijn zonnige studio. Of misschien dronk hij een haastige kop koffie met zijn beeldschone vrouw voordat zij zich naar haar kantoor spoedde.

En hier zat zij, wachtend op een ongetwijfeld vieze kop koffie in een politiebureau, omringd door de geluiden en de geur van ellende.

Alexi gaf haar de koffie en hees zich naast haar op het bureau.

‘Dank je.’ Ze nam een slok, trok een gezicht, en keek naar een paar hoertjes die vrijgelaten werden na een nacht in de cel. Een vermoeid uitziende, lange man, die zich die ochtend kennelijk niet had geschoren, volgde een man in uniform in tegenovergestelde richting, naar de cellen. Ze slaakte een zucht.

‘Wat is er toch mis met ons, Alexi?’

Hij sloeg een arm om haar heen. ‘Wat? Alleen maar omdat wij voor weinig geld en nog minder dankbaarheid de ellende opzoeken? Niets. Helemaal niets.’

Ze grinnikte en laafde zich aan de als koffie vermomde motorolie. ‘Jij bent tenminste nog bevorderd. Rechercheur Stanislaski.’

‘Ik kan er niets aan doen dat ik goed ben. Jij, daarentegen, zet je er voor in om criminelen vrij te krijgen die ik met gevaar voor eigen leven oppak.’

Snuivend keek ze hem aan. ‘De meeste mensen die ik verdedig, doen niets anders dan proberen te overleven.’

‘Ja, door te stelen, te bedriegen en te vechten.’

Met stijgende verontwaardiging hoorde ze hem aan. ‘Vanochtend verdedigde ik een man die scheermesjes had gestolen. Een in-triest geval. Ze hadden hem zeker levenslang moeten geven.’

‘Dus het geeft niet zolang je niets waardevols pikt?’

‘Hij had hulp nodig, geen gevangenisstraf.’

‘Zeker net als dat geval van verleden maand. Een vuilak die een bejaarde winkelier bedreigt en berooft van zijn spaarcenten, en dan krijg jij hem vrij!’

Dat had ze werkelijk een vreselijke zaak gevonden. Maar de wet bestond nu eenmaal niet voor niets. ‘Luister, toen hij werd gearresteerd, hebben ze hem weliswaar verteld wat zijn rechten waren, maar mijn cliënt verstond nog geen tien woorden Engels, en er was ook niet voor een tolk gezorgd.’ Ze schudde haar hoofd voordat Alexi een verhitte discussie zou gaan voeren. ‘Ik heb nu geen tijd voor dit soort gesprekken. Ik wilde je spreken over Nicholas LeBeck.’

‘Wat is daarmee? Je hebt het proces-verbaal toch?’

‘Jij hebt hem gearresteerd.’

‘Ja… en? Ik was onderweg naar huis en zag de gebroken ruit. Toen ik ging kijken, kwam de inbreker net naar buiten met een zak vol apparatuur. Ik heb hem gearresteerd en opgebracht.’

‘En de anderen?’

Alex haalde zijn schouders op. ‘Er was niemand behalve LeBeck.’

‘Toe nou, Alex. Er is veel meer gestolen dan wat mijn cliënt bij zich had.’

‘Hij heeft vast hulp gehad, maar ik heb niemand gezien. Het is zijn recht om te zwijgen. En hij heeft een behoorlijk strafblad.’

‘Kinderspul.’

Alex snoof. ‘Je kunt hem toch bepaald geen brave padvinder noemen.’

‘Hij is een Cobra.’

‘Hij droeg het jasje,’ beaamde Alex.

‘Die knul is doodsbang.’

Alex slaakte een geërgerde zucht. ‘Hij is geen knul, Rachel.

‘Het gaat niet om zijn leeftijd, Alex. Op dit moment is hij doodsbang en doet hij zijn best het niet te laten merken. Jij had het kunnen zijn, of Mikhail, of zelfs Tash of ik, als wij papa en mama niet hadden gehad.’

‘Draaf je nu niet een beetje door, Rachel?’

‘Het had gekund,’ hield ze vol. ‘Zonder de familie, zonder alle offers, hadden wij ook op straat kunnen belanden. En dat weet je.’

Hij wist het inderdaad. Waarom dacht ze dat hij bij de politie was gegaan? ‘Waar het om gaat, is dat het met ons niet is gebeurd. Het gaat om goed en fout.’

‘Soms kiezen mensen het verkeerde omdat er niemand is die hen kan helpen bij het maken van de juiste keuze.’

Ze konden hier nog uren over praten, maar hij moest aan het werk. ‘Je bent te teerhartig, Rachel. De Cobra’s vormen een keiharde bende. Jouw cliënt is heus geen lieverdje.’

Rachel richtte zich op, zodat ze oog in oog stond met haar broer. ‘Droeg hij een wapen?’

Alex zuchtte. ‘Nee.’

‘Heeft hij zich tegen zijn arrestatie verzet?’

‘Nee. Maar dat verandert niets aan wat hij deed, of wat hij is.’

‘Wat hij heeft gedaan blijft hetzelfde, maar het zegt wel iets over wat hij is. Om twee uur komt hij voor.’

‘Weet ik.’

Ze glimlachte en gaf hem een kus. ‘Ik zie je daar.’

‘Hé, Rachel.’

Ze bleef staan en keek om.

‘Zin om vanavond naar de film te gaan?’

‘Prima idee.’

Ze stond net twee passen buiten toen ze opnieuw werd geroepen, doch dit keer formeel.

‘Ms. Stanislaski!’

Toen ze omkeek, zag ze de vermoeide man die haar eerder was opgevallen. Het was dan ook niet iemand die je snel over het hoofd zag. Hij was zeker een meter tachtig lang, en onder zijn wijde sweater gingen brede schouders schuil. Een vaal geworden spijkerbroek omsloot lange benen en slanke heupen.

Zijn kwaadheid was al even opvallend, zeker als je de staalblauwe, diepliggende ogen boven de holle wangen zag.

‘Rachel Stanislaski?’

‘Klopt.’

Hij schudde haar de hand, wat haar even naar adem deed snakken. Hij mocht dan nog zo slank zijn, hij had de kracht van een beer.

‘Ik ben Zackary Muldoon.’ Hij zei het alsof het alles verklaarde.

Rachel trok haar wenkbrauwen op. Ze stond tegenover een van woede ziedende spierbundel, maar ze liet zich niet snel intimideren, zeker niet als ze omringd werd door agenten.

‘Kan ik iets voor u doen, Mr. Muldoon?’

‘Daar ga ik wel van uit.’ Hij streek met een grote hand door een verwarde bos haar, die even donker was als de hare. Met een gesmoorde vloek pakte hij haar elleboog, en hij trok haar de twee treden van het bordes af. ‘Hoe krijgen we hem eruit? En waarom heeft hij u gebeld en niet mij? En waarom hebt u hem een hele nacht in de cel laten zitten? Wat bent u nou voor advocaat?’

Rachel trok haar arm los – wat bepaald niet eenvoudig was – en overwoog haar koffertje zo nodig als wapen te gebruiken. Ze had genoeg verhalen gehoord over donkere Ieren en hun opvliegendheid. Maar de Oekraïners waren ook niet mals.

‘Mr. Muldoon, ik heb geen idee wie u bent of waar u het over heeft. En ik heb het erg druk.’ Ze wist twee stappen te zetten voordat hij haar beetpakte en omdraaide. Haar lichtbruine ogen schitterden vervaarlijk. ‘Luister eens, vriend –’

‘Het kan me niet schelen hoe druk u het hebt, ik wil antwoorden. Als u het te druk hebt om Nick te helpen, zoeken we wel een andere advocaat. Ik begrijp toch al niet wat hij moet met een mokkel in een mantelpakje.’ Zijn blauwe ogen schoten vuur.

Haar wangen begonnen te gloeien van kwaadheid. Ze priemde haar wijsvinger tegen zijn borst. ‘Mokkel? Bedenk wel even wie je een mokkel noemt, vriend, of anders –’

‘Laat je me in een cel stoppen door je vriendje?’ opperde Zack. Met een gevoel van wanhoop bestudeerde hij haar knappe gezicht, de zijdezachte huid, de ogen met de kleur van een goede Ierse whisky. Wat hij nodig had, was een straatvechter, geen kakmadam. ‘Ik weet niet wat Nick voor verdediging verwacht van een vrouw die agenten zoent en afspraakjes maakt terwijl ze hoort te werken.’

‘Het gaat je niets aan wat ik…’ Ze haalde diep adem. Nick. ‘Heb je het soms over Nicholas LeBeck?’

‘Uiteraard! Over wie zou ik het anders hebben?’ Zijn zwarte wenkbrauwen gingen omlaag. ‘En ik wil graag antwoorden, dame, of anders ben je een cliënt kwijt.’

‘Hé, Rachel!’ Een als zwerver uitgedoste stille bleef naast haar staan, kijkend naar Zack. ‘Problemen?’

‘Nee.’ Hoewel haar ogen fonkelden, wist ze naar hem te glimlachen. ‘Niets aan de hand, Matt, dank je.’ Ze liet haar stem dalen. ‘Ik ben jou geen verantwoording schuldig, Muldoon. En als je wilt dat ik me inzet, moet je me niet gaan beledigen.’

‘Jij wordt voor je inzet betaald,’ deelde hij haar mee. ‘Hoeveel klop je die jongen uit de zak?’

‘Pardon?’

‘Wat is je honorarium, schatje?’

Ze klemde haar tanden op elkaar. Voor haar was ‘schatje’ net iets minder erg dan ‘mokkel’. ‘Ik ben pro-Deoadvocaat, Muldoon, dus hij is me niets schuldig. Net zo goed als ik jou niets schuldig ben.’

‘Een pro-Deoadvocaat?’ Hij deed een stap naar haar toe, zodat ze bijna gedwongen was de treden van het bordes weer op te lopen. ‘Waarom heeft Nick een pro-Deoadvocaat nodig?’

‘Omdat hij blut en werkeloos is. Wel, neem me niet kwalijk, maar…’ Ze legde een hand tegen zijn borstkas en duwde. Ze had beter kunnen proberen het stenen gebouw achter haar te verplaatsten.

‘Is hij zijn baan kwijt? Maar…’ Zijn stem stierf weg. Dit keer las Rachel behalve kwaadheid ook wanhoop in zijn ogen, en gelatenheid. ‘Hij had bij mij kunnen komen.’

‘En wie ben jij dan wel, als ik vragen mag?’

Zack streek met een hand over zijn gezicht. ‘Zijn broer.’

Rachel tuitte haar lippen. Ze wist hoe bendes werkten, en hoewel Zack zo te zien prima bij de Cobra’s paste, leek hij toch te oud om lid te kunnen zijn.

‘Hebben de Cobra’s geen leeftijdsgrens?’

‘Wat?’ Hij liet zijn hand zakken. ‘Zie ik er soms uit alsof ik bij een bende hoor?’

Met haar hoofd een tikje schuin liet Rachel haar blik van zijn gympen naar zijn verwarde haardos gaan. Hij had het voorkomen van een man die thuis was in steegjes en zijn vuisten gebruikte om rivalen mores te leren. Het harde gezicht met die vlammende ogen gaf haar het gevoel dat hij graag op schedels ramde, met name op de hare. ‘Het zou mij niet verbazen als het zo was. En je manieren duiden er ook op. Grof en beledigend.’

Het kon hem geen zier schelen wat ze van hem dacht, maar het was tijd voor duidelijkheid. ‘Ik ben Nicks broer – stiefbroer, om precies te zijn. Zijn moeder was getrouwd met mijn vader. Duidelijk?’

Ze bleef op haar hoede, maar er blonk nu iets van belangstelling in haar ogen. ‘Hij zei dat hij geen familie had.’

Even meende ze verdriet in die staalblauwe diepten te zien, maar lang duurde het niet. ‘Hij heeft me, of hij wil of niet. En ik kan me een echte advocaat permitteren, dus breng me maar op de hoogte, dan neem ik het verder over.’

Dit keer ontplofte ze bijna. ‘Toevallig ben ik een “echte” advocaat, Muldoon. En als LeBeck iemand anders wil, kan hij me dat zelf vertellen.’

Zoals gewoonlijk kon hij zijn ongeduld niet de baas. ‘Daar komen we later wel op terug. Nu wil ik eerst weten wat er allemaal aan de hand is.’

‘Prima,’ snauwde ze, haar blik op haar horloge gericht. ‘Ik heb vijftien minuten voor je, als ik tenminste ondertussen mag eten. Over een uur moet ik terug zijn op de rechtbank.’


Hoofdstuk 2

 

 

 

Ze zag er elegant en sexy uit in haar mantelpakje, en Zack ging er dan ook van uit dat ze naar een trendy restaurant zou gaan. Maar nee, ze liep met grote passen van haar mooie benen naar het eind van de straat. Bij een stalletje op de hoek bestelde ze een hot dog en een blikje fris, en ze ging opzij om Zack erbij te laten. Een hot dog op zijn nuchtere maag was weinig aanlokkelijk, dus hield hij het bij een blikje fris en een sigaret.

Rachel nam een hap en likte de mosterd van haar vingers. Ondanks de geur van uien ving hij een vleugje op van haar parfum, exotisch en opwindend.

‘Hij wordt beschuldigd van inbraak,’ vertelde Rachel met volle mond. ‘Hij werd op heterdaad betrapt met goederen ter waarde van enkele duizenden dollars in zijn bezit.’

‘Stom.’ Zack dronk het blikje in één teug half leeg. ‘Hij hoeft helemaal niet te stelen.’

‘Daar gaat het niet om. Hij is betrapt, gearresteerd, en hij ontkent het niet. De officier biedt voorwaardelijk en openbare dienstverlening, mits Nick meewerkt.’

Zack blies een rookwolk uit. ‘Dan werkt hij mee.’

Rachels wenkbrauwen gingen omhoog en weer omlaag. Zackary Muldoon was kennelijk gewend zijn zin te krijgen. ‘Dat betwijfel ik ten zeerste. Hij is bang, maar wel erg koppig. En de Cobra’s zijn heilig voor hem.’

Zack vervloekte de Cobra’s, en Rachel moest het met hem eens zijn. ‘Dat kan allemaal wel waar zijn, maar aan de feiten doet het niets af. Hij heeft nu eenmaal een strafblad. Goed, allemaal kleine vergrijpen, en omdat dit zijn eerste misdrijf is, kan ik er waarschijnlijk wel drie jaar uit slepen. Met goed gedrag zit hij er maar één.’

Zacks vingers knepen het frisdrankblikje samen. ‘Ik wil niet dat hij de gevangenis in gaat.’

‘Muldoon, ik ben advocaat, geen tovenaar.’

‘Ze hebben hun spullen toch terug?’

‘Ja, maar dat verandert niets aan het misdrijf. Bovendien ontbreekt er voor duizenden meer.’

‘Ik zal het vergoeden.’ Zack wierp het blikje met een zwierige boog in een prullenbak. ‘Ik vergoed wat er gestolen is. Nick is pas negentien. Als het Openbaar Ministerie bereid is hem als minderjarige te behandelen, wordt het makkelijker.’

‘Ze zijn niet zo coulant met bendeleden, en met zijn strafblad lijkt het me onwaarschijnlijk.’

‘Als jij het niet voor elkaar kunt krijgen, vind ik wel iemand die het wel kan.’ Zack hief een hand op voordat ze iets kon zeggen. ‘Ik weet dat ik me net heb misdragen. Sorry. Ik werk ’s avonds, en ik ben ’s ochtends niet op mijn best.’ Het kostte hem moeite zich te verontschuldigen, maar hij had haar nodig. ‘Een uur geleden belde een vriend van Nick om te vertellen dat hij de nacht in een cel had doorgebracht. Toen ik hem opzocht, kreeg ik het oude liedje te horen. Ik heb je niet nodig. Ik heb niemand nodig. Ik red me wel.’ Hij trapte driftig zijn sigaret uit. ‘En ik weet dat hij doodsbang is.’ In een bijna moedeloos gebaar stak hij zijn handen in zijn zakken. ‘Ik ben de enige die hij heeft, Ms. Stanislaski. Wat ik ook moet doen, ik laat hem niet naar de gevangenis gaan.’

Zorgvuldig veegde ze haar handen af aan een servetje. ‘Heb je genoeg geld om het verlies te dekken? Vijftienduizend?’

Zijn gezicht vertrok, maar hij knikte. ‘Ja.’

‘Dat is al iets. Hoeveel invloed heb je op Nick?’

‘Zo goed als geen.’ Hij glimlachte – tot Rachels verbazing heel charmant. ‘Maar dat kan veranderen. Ik heb een goed lopende zaak en mijn eigen woning. Ik kan voor referenties zorgen. Een strafblad heb ik niet. Ik bedoel…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘…ze zullen het me toch niet kwalijk nemen dat ik twaalf jaar geleden een keer dertig dagen arrest heb gehad wegens een knokpartij in een kroeg? Ik zat toen bij de marine.’

Rachel overwoog in gedachten de mogelijkheden. ‘Als ik het goed begrijp, wil je dat ik probeer voor elkaar te krijgen dat de rechtbank Nick aan jouw zorgen toevertrouwt.’

‘Voorwaardelijk en openbare dienstverlening. Iemand die op hem let. En de schade wordt vergoed.’

‘Hij is er misschien niet blij mee, Muldoon.’

‘Hij is mijn broer.’

Dat begreep ze volkomen. Rachel keek naar de lucht toen ze de eerste regendruppel voelde. ‘Ik moet terug naar kantoor. Loop even met me mee als je tijd hebt. Ik zal eens kijken wat ik voor je doen kan.’

 

Een bar, dacht Rachel zuchtend toen ze een redelijk voorstel opstelde voor de zitting van die middag. Waarom moest die man nou een bar hebben? Het paste wel bij hem, vond ze – de brede schouders, grote handen, de kromme neus, die waarschijnlijk ooit gebroken was geweest. En, uiteraard, het stoere, donkere Ierse uiterlijk, dat zo helemaal hoorde bij zijn temperament.

Toch zou het een stuk makkelijker zijn geweest als hij een nette modezaak had gehad. Nu moest ze de rechter vragen de verantwoordelijkheid en de voogdij over een negentienjarige jongen met strafblad over te dragen aan zijn stiefbroer van tweeëndertig, eigenaar van een bar die Lower the Boom heette.

Er was een kans, als was het een kleine. Het Openbaar Ministerie drong aan op namen, maar de winkelier was allang blij met het vergoeden van de schade.

Het zou niet makkelijk zijn om het OM ervan te overtuigen dat Nick als minderjarige berecht moest worden, zodat ze nogal opzag tegen haar gesprek met de officier in een kamertje in het gerechtsgebouw.

‘Toe nou, Haridan, laten we de belastingbetaler geld besparen. Je lost niets op door die jongen in een cel te stoppen.’

‘Stanislaski,’ begon de kalende, gezette Haridan, ‘het gaat hier om een bendelid met strafblad.’

‘Kleinigheden, Haridan.’

‘Mishandeling.’

‘Die aanklacht is ingetrokken. Kom nou toch, we weten allebei dat we niet met een misdadiger te maken hebben. Dit is een bange jongen die zich bij gebrek aan beter bij een bende heeft aangesloten. We willen hem uiteraard uit die bende hebben, maar de gevangenis is niet de oplossing.’ Gebiedend hief ze haar hand om Haridan het zwijgen op te leggen. ‘Luister, zijn stiefbroer wil helpen. Hij wil niet alleen vergoeden wat er gestolen is, terwijl jij niet eens kunt bewijzen dat het allemaal door mijn cliënt is gestolen, maar hij wil bovendien de verantwoordelijkheid op zich nemen. Hij wil LeBeck een baan, een huis en supervisie geven. Jij hoeft LeBeck alleen maar als minderjarige te behandelen.’

‘Ik wil namen.’

‘Die geeft hij niet.’ Ondanks het feit dat ze was teruggegaan en een uur lang had geprobeerd iets uit Nick los te peuteren. ‘Al stop je hem voor tien jaar achter de tralies, dan krijg je ze nog niet, dus daar moet je over ophouden. De jongen is nog geen meedogenloze crimineel. Laten we ervoor zorgen dat hij dat ook niet wordt.’

Na veel vijven en zessen ging Haridan overstag. Niet vanuit de goedheid van zijn hart, maar doodeenvoudig omdat het hem aan de tijd en de energie ontbrak om een losgeslagen jeugddelinquent op een andere manier weer op het rechte pad te brengen.

‘De aanklacht wegens inbraak blijft overeind,’ hield hij vol, hoewel hij bereid was concessies te doen. ‘Ook al behandelen wij hem als minderjarige, de rechter geeft hem heus geen voorwaardelijk.’

Rachel pakte haar spullen bij elkaar. ‘Laat de rechter maar aan mij over. Wie hebben we?’

Haridan grijnsde. ‘Beckett.’

 

Marlene C. Beckett was excentriek. Ze toverde ongewone vonnissen uit haar toga zoals een goochelaar witte konijnen uit een hoed. Rechter Beckett bewees dat een vrouw succesvol en intelligent kon zijn zonder meteen een tang te worden. Rachel bewonderde haar en hoopte zelf ooit in haar voetsporen te treden.

Alleen wilde ze dat ze een andere rechter had getroffen.

Tijdens het verwoorden van haar ongewone verzoek, zonk Rachel de moed in de schoenen. Beckett luisterde met getuite lippen toe. Een slecht teken. Nu en dan keek ze naar Nick, en naar Zack, die vlak achter hem op de tribune zat.

‘Ms. Stanislaski, beklaagde wil alle schade vergoeden, en hoewel het Openbaar Ministerie bereid is hem als minderjarige te behandelen, wilt u geen proces.’

‘Ik stel voor het proces uit te stellen, edelachtbare. Zowel de moeder als de stiefvader van mijn cliënt zijn overleden. Zijn moeder overleed toen hij veertien was, zijn stiefvader verleden jaar. Mr. Muldoon is bereid de verantwoordelijkheid voor zijn stiefbroer op zich te nemen. Als mijn cliënt eenmaal een goed thuis heeft, is een proces een onproduktieve manier om hem te straffen voor een daad waarvan hij nu al diep berouw heeft.’

De rechter nam Nick op, waarbij ze een snuivend geluid maakte. ‘Hebt u diep berouw van uw poging tot inbraak, jongeman?’

Nick bleef zwijgend zitten mokken. Een tik tegen zijn achterhoofd van zijn broer bracht hem in beweging. ‘Natuurlijk, ik…’ Hij keek naar Rachel. De waarschuwende blik in haar ogen had meer effect dan de tik. ‘Het was stom.’

‘Absoluut,’ beaamde rechter Beckett. ‘Mr. Haridan, wat is uw standpunt in deze?’

‘Het OM is niet van plan de aanklacht in te trekken, edelachtbare. Daartoe is men slechts bereid als beklaagde de namen van zijn medeplichtigen geeft.’

‘U wilt dat hij degenen aangeeft die hij – ongetwijfeld ten onrechte – als zijn vrienden beschouwt?’ Beckett keek met opgetrokken wenkbrauwen naar Nick. ‘Je werkt niet mee?’

‘Nee, ma’am.’

Ze maakte een geluid dat Rachel niet kon interpreteren en wees vervolgens op Zack. ‘Gaat u staan… Mr. Muldoon, is het niet?’

Slecht op zijn gemak voldeed Zack aan het verzoek. ‘Edelachtbare?’

‘Waar was u toen uw broer zich aansloot bij de Cobra’s?’

‘Op zee. Ik zat bij de marine. Twee jaar geleden ben ik eruit gestapt om de zaak van mijn vader over te nemen.’

‘Welke rang?’

‘Sergeant eerste klas, ma’am.’

‘Mmm…’ Peinzend nam ze Zack op. ‘Een tijdje geleden ben ik in uw bar geweest. U schonk een uitstekende manhattan.’

Zack grijnsde. ‘Dat doen we nog steeds.’

‘Mr. Muldoon, bent u van mening dat u van uw broer een fatsoenlijk burger kunt maken?’

‘Ik… Ik weet het niet, maar ik zou graag de kans krijgen het te proberen.’

Beckett leunde achterover. ‘Gaat u zitten. Ms. Stanislaski, de rechtbank is niet van mening dat een proces misplaatst is –’

‘Maar, edelachtbare –’

Beckett legde Rachel met een kort gebaar het zwijgen op. ‘Ik ben nog niet klaar. De borgsom bedraagt vijfduizend dollar.’

Het protest van de officier werd eveneens weggewimpeld.

‘Voorts krijgt de heer LeBeck twee maanden voorwaardelijk, althans voorlopig,’ vervolgde Beckett. ‘Ik zet het proces op twee maanden vanaf nu. Blijft beklaagde gedurende deze twee maanden op het rechte pad, laat hij zich niet in met de Cobra’s en begaat hij geen misdrijven, dan is de rechtbank bereid te overwegen om geheel van strafvervolging af te zien.’

‘Edelachtbare,’ sputterde Haridan, ‘beklaagde kan hier over twee maanden wel binnenwandelen en beweren dat hij braaf is geweest.’

‘De rechtbank wijst iemand aan die gedurende deze periode samen met Mr. Muldoon de supervisie heeft, en deze persoon zal aan mij rapporteren.’ Er speelde een glimlach om Becketts lippen. ‘Het lijkt me een uitstekend experiment. Rehabilitatie hoeft niet altijd in een gevangenis te gebeuren, Mr. Haridan.’

Rachel wist een glimlach van voldoening nauwelijks te onderdrukken. ‘Dank u, edelachtbare.’

‘Graag gedaan, Ms. Stanislaski. Ik verwacht elke vrijdagmiddag om drie uur uw verslag.’

‘Mijn…’ Rachel knipperde met haar ogen en trok bleek weg. ‘Mijn verslag? Maar edelachtbare, u bedoelt toch niet dat u mij de supervisie over Mr. LeBeck geeft?’

‘Wel degelijk. Dat heeft Mr. LeBeck nodig, de combinatie van een man en een vrouw.’

‘Dat ben ik met u eens, edelachtbare. Maar… ik ben geen maatschappelijk werkster.’

‘Nee, maar u bent wel de aangewezen persoon, Ms. Stanislaski.’ Ze tikte met haar hamer. ‘Volgende zaak.’

Sprakeloos over dit onorthodoxe vonnis liep Rachel de zaal in.

‘Sufferd die je bent,’ fluisterde haar broer. ‘Nu zit je tot over je oren in de ellende.’

‘Hoe kon ze dat nou doen?’ jammerde Rachel.

‘Iedereen weet dat ze een beetje getikt is.’ Woedend trok hij Rachel aan haar elleboog mee de gang op. ‘Ik sta niet toe dat mijn zuster op een delinquent gaat passen. Beckett kan je niet dwingen.’

‘Nee, dat kan ze ook niet.’ Ze duwde Alexi’s hand weg. ‘Hou op aan me te trekken en laat me nadenken.’

‘Er valt niets na te denken. Jij hebt je eigen leven en je eigen familie. Volgens mij is die broer van LeBeck al net zo gevaarlijk. Het is al erg genoeg dat je dit soort lui moet verdedigen. Ik laat jou niet ook nog eens de grote zuster van een crimineel spelen.’

Als Alexi met haar had meegeleefd, zou ze heel anders hebben gereageerd, dan zou ze een verzoek hebben ingediend om het vonnis ongedaan te maken. Maar…

‘Ik mag grote zuster spelen voor wie ik maar wil, Alexi. Zet jij die pet van je maar op en ga een onschuldige zwerver arresteren.’

Hij was al even opvliegend als zij. ‘Je doet dit niet.’

‘Dat maak ik zelf wel uit. Laat me met rust.’

Stevig legde hij een hand onder haar hoog geheven kin. ‘Zal ik jou eens –’

‘Deze dame wilde met rust gelaten worden.’ Zacks stem klonk heel kalm.

Met een ruk draaide Alex zich om. ‘Bemoei je met je eigen zaken.’

Zack gaf geen krimp. ‘Daar voel ik niets voor.’

Als twee grommende honden stonden ze tegenover elkaar, waardoor Rachel zich genoodzaakt zag in te grijpen.

‘Hou hiermee op. Muldoon, is dit soms jouw manier om Nick het goede voorbeeld te geven?’

Hij keek zelfs niet naar haar en hield zijn blik op Alex gericht. ‘Een dame dient als dame behandeld te worden.’

‘Ik kan best op mezelf passen.’ Ze wendde zich tot haar broer. ‘Je bent een gerechtsdienaar, Alex, gedraag je daar dan naar, en niet als een heetgebakerde schooljongen. Als de rechtbank voor deze oplossing kiest, ben ik verplicht het te proberen.’

‘Verdorie, Rachel…’ Alex’ ogen fonkelden dreigend toen Zack opnieuw dichterbij kwam. ‘Nou moet jij eens even goed naar me luisteren, maat. Als jij aan mij komt, of aan mijn zuster, kun je maar beter vast een kunstgebit bestellen.’

‘Zuster?’ Nadenkend keek Zack van de een naar de ander. Inderdaad, de gelijkenis was duidelijk. Allebei knap, allebei dat ongetemde. Dat veranderde de zaak. Dat veranderde erg veel.

‘Sorry. Ik wist niet dat ze je zuster was. Gil maar tegen haar zo hard je wilt.’

Alex wist een grijns met moeite te onderdrukken. ‘Rachel, luister naar me.’

Ze zuchtte en drukte impulsief een kus op Alexi’s wang. ‘Heb ik soms ooit naar jou geluisterd? Ga boeven vangen, Alexi. En we moeten een andere keer naar de film.’

Alex wist dat verder redeneren zinloos was, dus veranderde hij van tactiek. ‘Pas goed op haar, Muldoon,’ beval hij Zack bars. ‘Ik hou je in de gaten.’

‘Reken maar. Kom gauw eens een borrel halen.’

Hoofdschuddend beende Alex weg. Hij keek om toen Rachel hem iets in het Oekraïens na riep en glimlachte.

‘Vertaling?’ vroeg Zack.

‘Dat ik hem zondag zie. Heb je de borg betaald?’

‘Ja. Ze laten hem zo gaan.’ Zack dacht na over wat hij die ochtend had gezien; Rachel had geen minnaar maar haar broer gekust. ‘Je broer vindt het duidelijk maar niks dat jij met mij en Nick zit opgescheept.’

Ze wierp Zack een doordringende blik toe. ‘Wie wel, Muldoon? Maar het is zoals het is, dus laten we maar beginnen.’

‘Beginnen?’

‘We pikken onze pupil op, en jij verhuist hem naar jouw appartement.’

Nadat hij twaalf jaar lang met andere mariniers had geleefd, verheugde Zack zich er niet op zijn privacy op te geven. ‘Oké.’ Hij nam Rachel bij de arm – iets waartegen ze zich niet verzette. ‘Je hebt zeker niet een stuk touw in dat koffertje van je?’

 

Touw bleek overbodig, hoewel Nick vloekte en tierde dat het een aard had. Tegen de tijd dat ze buiten stonden, jeukten Zacks vingers, en zette Nick de aanval op Rachel in.

‘Kon je nou echt niets beters regelen? Wat ben jij nou voor advocaat? Ik ontsla je!’

‘Prima, LeBeck.’ Vluchtig keek Rachel op haar horloge. ‘Alleen kun je me niet ontslaan als je supervisor. Je zult me twee maanden moeten dulden. En ik jou.’

‘Larie. Als jij en die knettergekke rechter denken –’

Zack kwam in beweging, maar Rachel was hem voor. ‘Luister naar me, jij miezerig, verwend ettertje. Je kunt kiezen: de komende acht weken doe je alsof je een mens bent, of je gaat voor drie jaar de bak in. Het kan me geen zier schelen wat je doet, maar laat me je dit wel vertellen. Bajesklanten zijn geen lekkere jongens, zeker niet voor zo’n knappe knul als jij. Na een week smeek je om genade, ik zweer het je.’

Dit bleek een effectief middel om Nick het zwijgen op te leggen. Voldaan stelde Rachel vast dat hij zelfs bleek werd. Ze wenkte een taxi. ‘Het is helemaal aan jou, stoere jongen.’ Tegen Zack voegde ze eraan toe: ‘Ik moet aan het werk, maar ik ben om een uur of zeven wel klaar. Dan kom ik langs.’

‘Ik hou het eten warm.’ Hij pakte haar hand voor ze weg kon lopen. ‘Bedankt. En dat meen ik.’ Er was geen denken aan dat ze de eeltige hand kon afschudden. Hij grijnsde naar haar. ‘Je valt best mee, Stanislaski. Voor een mokkel.’ Hij stapte in de taxi en zwaaide naar haar toen ze wegreden. ‘Ze heeft gelijk, Nick, je bent een ettertje,’ zei Zack losjes. ‘Maar je hebt wel een advocaat met prachtige benen gekozen.’

Nick zei niets, maar hij keek wel snel nog een keer om. Rachels benen waren hem ook al opgevallen.

Toen ze tien minuten later bij Nick voor de deur uitstapten, moest Zack zich inhouden om niet weer een tirade af te steken. Wat een plek om te wonen!

Op straat werd openlijk gedeald, en hoertjes drentelden over het trottoir. Voor het met graffiti bekladde gebouw lag vuilnis te rotten.

Binnen was het nog erger. De stank was om te snijden, en achter enkele van de deuren die uitkwamen op het haveloze trappenhuis werd op luide toon geruzied.

Nick maakte een deur open en liet Zack binnen in de enige kamer die zijn woning rijk was. Het meubilair bestond uit een doorgezakt bed, een verveloze kast en een scheef gezakte stoel. Aan de muren had Nick een paar posters geplakt in een poging het troosteloze vertrek nog iets huiselijks te geven. Hulpeloos en woedend bij het zien van zoveel ellende, was Zack niet in staat een stroom verwensingen voor zich te houden.

‘En wat heb je gedaan met het geld wat ik je al die jaren heb gestuurd? En met je salaris? Je woont op een vuilnisbelt, Nick. En je hebt er nog zelf voor gekozen ook.’

Voor geen prijs zou Nick toegeven dat bijna al zijn geld in de Cobra-schatkist was verdwenen, net zo min als hij liet blijken hoe diep hij zich schaamde nu Zack zag hoe hij woonde. ‘Dat gaat je geen bal aan,’ brieste hij. ‘Dit is míjn huis, en het is ook míjn leven. Jij was er toch nooit. En nu jij tabak hebt van die stomme oorlogsschepen, denk je zeker dat je hier de lakens kunt gaan uitdelen!’

‘Ik ben al twee jaar terug,’ legde Zack vermoeid uit. ‘En ik heb een jaar lang aan pa’s ziekbed gezeten. Jij vond het niet nodig om je gezicht te laten zien.’

Nick voelde een nieuwe golf van schaamte, maar ook een diep verdriet dat Zack nooit zou kunnen begrijpen. ‘Hij was niet mijn vader.’

Zacks hoofd kwam met een ruk omhoog. Nick balde zijn vuisten. In deze zwaar geladen atmosfeer kon het minste of geringste een uitbarsting teweegbrengen. Zack dwong zichzelf met een uiterste krachtsinspanning tot kalmte.

‘Hij deed wat hij kon. Dat hoef ik jou niet te vertellen.’

‘Hoe weet jij dat nou?’ wierp Nick tegen. ‘Jij was er niet eens. Jij moest zo nodig de hort op. Ik ook. Maar dan op mijn manier.’

‘Precies, en dat is nu afgelopen. Pak je spullen.’

‘Ik woon hier, en –’

Zack bewoog razendsnel, zodat Nick de adem in de keel stokte. Hij stond met zijn rug tegen de muur, en Zacks gezicht was zo vlakbij, dat hij alleen die donkere, woeste ogen zag.

‘Of je het leuk vindt of niet, de komende twee maanden woon je bij mij. Nu hou je op met dat geklier en je gaat je kleren pakken.’ Hij deed een stap naar achteren. ‘Ik geef je tien minuten de tijd. Je moet vanavond werken.’

 

In plaats van in een heet schuimbad, met een goed boek en een glas witte wijn binnen handbereik, zat Rachel die avond om zeven uur in de metro, omringd door opgeschoten jongeren. Ze moest met haar ellebogen werken om eruit te kunnen komen.

Eenmaal op straat zette ze de kraag van haar jas op tegen de kille wind, en na een worsteling met haar paraplu liep ze de twee straten naar Lower the Boom.

Achter de zware glazen deur werd ze begroet door de warmte en gezelligheid van een buurtcafé. Het was niet de bedompte kroeg die ze verwachtte, maar een grote ruimte met houten lambrizeringen en een bar van glanzend mahoniehout met koperbeslag. De met rood leer beklede barkrukken waren goed bezet, en ook de keurige tafeltjes zagen er uitnodigend uit. Het rook er naar whisky en bier, sigaretten en gebakken uien. Als achtergrond voor het geroezemoes klonk er blues-muziek uit de jukebox.

Een serveerster bediende een aantal lachende klanten aan een van de tafeltjes. Geen netkousen en een diep decolleté, zag Rachel, maar een witte broek en een blouse met matrozenkraag.

Zack tapte achter de bar een glas bier. Hij had zijn sweater verruild voor een marineblauwe coltrui. O, ja, ze zag hem helemaal voor zich aan boord van een schip, besefte Rachel. Wijdbeens tegen het deinen, gezicht in de wind. Hij paste volmaakt in deze op een scheepslounge geïnspireerde omgeving.

Ze stelde hem zich voor in uniform, vond dat beeld veel te aantrekkelijk, en zette het snel van zich af.

Fantasieën en romantiek waren niets voor haar, hield ze zichzelf in stilte voor. En ze was al zeker niet het soort vrouw dat een bar binnen loopt en zich aangetrokken voelt tot een ex-zeeman met een wilde haardos, brede schouders en ruwe handen.

De enige reden voor haar komst hier, was de uitspraak van de rechter. Hoe vervelend ze het ook vond om twee maanden lang met Zackary Muldoon te maken te hebben, ze zou haar plicht doen.

Maar waar was Nick?

‘Wilt u soms een tafeltje, miss?’

Rachel keek om naar de serveerster, die zeulde met een blad vol sandwiches en glazen bier. ‘Nee, bedankt. Ik ga naar de bar. Is het hier altijd zo vol?’

Verbaasd keek de vrouw om zich heen. ‘Is het vol? Dat was me niet opgevallen.’ Lachend ging ze haar klanten bedienen, terwijl Rachel naar de bar liep. Ze wurmde zich tussen twee krukken in, plaatste een voet op de koperen rail en liet haar blik op Zack rusten.

‘Hallo, schatje.’ De man links van haar nam haar met vriendelijke pretogen op. ‘Ik geloof niet dat we jou hier eerder hebben gezien.’

‘Klopt.’ Aangezien de man oud genoeg was om haar vader te kunnen zijn, schonk Rachel hem een glimlachje.

‘Een mooi jong ding zoals jij hoort hier niet helemaal alleen te komen.’ Hij leunde gevaarlijk ver naar achteren en gaf de man aan haar andere zijde een klap op de schouder. ‘Harry, laten we deze dame iets te drinken aanbieden.’

Harry, die geheel opging in zijn glas bier en de puzzel in zijn krant, knikte slechts. ‘Ik vind het best, Pete. De mogelijkheid van gevaar of pijn. Zes letters.’

Rachel keek op. Zacks blauwe ogen waren op haar gericht, maar hij glimlachte niet. Ze voelde iets heets langs haar rug kruipen. ‘Risico,’ mompelde ze, de huivering onderdrukkend.

‘Ja! Bedankt!’ Harry duwde zijn bril omhoog en keek haar lachend aan. ‘Wat mag het zijn, liefje?’

‘Pouilly fumé.’ Zack zette een glas witte wijn voor haar neer. ‘En deze is van het huis.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Als ik tenminste zo vrij mag zijn.’

‘Zeker.’ Nu pas merkte ze dat ze haar adem had ingehouden. ‘Dank je.’

‘Zack krijgt altijd de knapsten,’ verzuchtte Pete. ‘Geef me nog eens een glaasje, knul. Je hebt iets goed te maken, want je hebt mijn meisje gepikt.’ Hij knipoogde naar Rachel, waardoor ze weer ontspannen kon glimlachen.

‘Doet hij dat wel vaker, Pete, je meisje pikken?’

‘Regelmatig. Reuze vernederend.’ Hij grijnsde naar Zack boven het schuim van een vers glas bier. ‘Onze vriend Zack is een keer uit geweest met mijn meisje. Weet je nog, Zack, dat je een keer met Rosemary naar de film bent geweest toen je met verlof was? Ze is nu getrouwd en in verwachting van de tweede.’

Zack nam met een natte lap de toog af. ‘Ze heeft mijn hart gebroken.’

‘Jij hebt een vrouw nog nooit laten merken dat je iets hebt wat zelfs maar op een hart lijkt,’ verkondigde de blonde serveerster terwijl ze een leeg blad op de bar zette. ‘Twee witte huiswijn, een whisky en een pils. Harry, je weet toch dat je je ogen verpest met dit licht.’

‘Jíj hebt mijn hart gebroken, Lola.’ Zack zette glazen op het blad. ‘Waarom dacht je dat ik bij de marine ben gegaan?’

‘Omdat je wist hoe goed je eruit zou zien in een wit uniform.’ Ze pakte het blad en keek lachend naar Rachel. ‘Pas maar op met hem, liefje. Hij is gevaarlijk.’

Rachel dronk haar wijn en probeerde te doen alsof de geuren uit de keuken haar volmaakt onverschillig lieten. ‘Heb je even de tijd?’ vroeg ze Zack. ‘Ik wil graag zien waar je woont.’

Pete floot tussen de tanden. ‘Wat heeft die vent toch?’ wilde hij weten.

‘Meer dan jij ooit zult hebben.’ Zack grijnsde naar hem en wenkte een barkeeper om zijn plaats in te nemen. ‘Kennelijk vinden agressieve vrouwen me onweerstaanbaar. Ze kunnen hun handen gewoon niet van me af houden.’

Rachel dronk haar glas leeg. ‘Ik kan me wel inhouden als ik mijn best doe. Het is jammer voor zijn reputatie,’ zei ze tegen Pete, ‘maar ik ben de advocate van zijn broer.’

‘Echt?’ Vol ontzag nam Pete haar op. ‘Heb jij die knul uit de nor gekregen?’

‘Voorlopig, ja. Muldoon?’

‘Hierheen voor de rondleiding.’ Hij klapte een deel van de bar omhoog en stapte erdoor. Ook dit keer nam hij haar bij de arm. ‘Daar gaan we.’

‘Weet je, je hoeft me echt niet vast te houden. Ik kan al een hele tijd zelf lopen.’

Hij duwde een klapdeur open die naar de keuken voerde. ‘Ik vind het prettig om je vast te houden.’

Rachel zag glimmend roestvrij staal en wit aardewerk, maar haar aandacht werd vrijwel onmiddellijk opgeëist door een kolossale man. Hij was in het wit gekleed, met een lang schort voor. Aangezien hij boven Zack uit torende, schatte Rachel hem op zeker twee meter tien. Als hij rugby had gespeeld, zou hij in zijn eentje de hele verdedigingslinie hebben kunnen vormen.

Zijn gezicht, dat glom van het zweet, had de kleur van Oostindische inkt. Er liep een litteken van een van zijn zwarte ogen omlaag naar zijn kin. Met liefdevolle toewijding belegden zijn kolenschoppen van handen een sandwich.

‘Rio, dit is Rachel Stanislaski, Nicks advocaat.’

‘Aangenaam,’ begroette hij Rachel met het zangerige accent van het Caribisch gebied. ‘Die jongen heeft echt talent als afwasser. Hij heeft pas vijf borden gebroken.’

Staand aan de enorme dubbele gootsteen, zijn armen tot aan de ellebogen in het sop, draaide Nick met boos gefronste wenkbrauwen zijn hoofd. ‘Als jij het soms werk noemt om andermans vuile borden schoon te schrapen, dan moet je –’

‘Let een beetje op je taal als er dames bij zijn.’ Rio pakte een hakmes en kliefde de sandwich met een luide klap doormidden. ‘Mijn mama zei altijd dat er geen betere manier is om na te denken over je zonden dan tijdens het afwassen. Dus blijf jij maar lekker afwassen en nadenken, jongen.’

Nick zag er wijselijk van af om een boom van een kerel met een hakmes van repliek te dienen en beperkte zich tot een onverstaanbaar mompelen.

Rio glimlachte en zag Rachel naar de sandwich kijken. ‘Zal ik een lekker hapje voor je klaarmaken? Je kunt eten als jullie klaar zijn.’

‘Ach, ik…’ Het water liep haar in de mond. ‘Ik moet dadelijk weer naar huis.’

‘Zack brengt je straks thuis. Op dit uur kan een vrouw niet alleen over straat.’

‘Ik heb geen –’

‘Maak maar een bord chili klaar, Rio,’ opperde Zack terwijl hij Rachel meevoerde naar een trap. ‘We zijn zo klaar.’

Het volgende moment zat Rachel heup aan heup gevangen op een smalle trap. Hij rook naar de zee, besefte ze, naar dat tintelend zilte in de lucht als voorbode van een storm. ‘Het is reuze aardig bedoeld, Muldoon, maar ik hoef geen eten, en ook geen escorte.’

‘Je krijgt het allebei, of je wilt of niet.’ Hij draaide zich naar haar toe, waardoor ze klem stond tussen hem en de muur. Het voelde goed, zijn lichaam dat het hare raakte. Net zo goed als hij had gedacht. ‘Ik ga nooit tegen Rio in. Ik heb hem zes jaar geleden ontmoet op Jamaica, tijdens een knokpartij in een bar. Ik heb gezien dat hij een man van ruim honderd kilo optilde en door een muur gooide. Kijk, Rio is een goedzak, maar je weet nooit wat hij doet als het hem niet zint.’ Zack hief een hand en wond een lok van Rachels haar rond zijn vinger. ‘Je haar is nat.’

Ze duwde zijn hand weg en probeerde te negeren dat het hart haar in de keel bonsde. ‘Het regent.’

‘Ja, dat ruik ik aan je. Je bent een lust voor het oog, Rachel.’

Ze kon geen vin verroeren, dus deed ze het enige wat haar restte. Ze blies als een kat in het nauw. ‘Je staat me in de weg, Muldoon. Ik raad je aan je vingers thuis te houden en die Ierse charme van je te bewaren voor iemand die het waarderen kan.’

‘Straks. Was dat Russisch wat je vandaag naar je broer riep?’

‘Oekraïens,’ siste ze tussen opeen geklemde kaken.

‘Oekraïens,’ herhaalde hij, zijn blik peinzend op haar gericht. ‘Jammer genoeg ben ik daar nooit geweest.’

Ze trok verbaasd haar wenkbrauwen op. ‘Ik ook niet. Kunnen we dit gesprek misschien voortzetten nadat ik hier een en ander heb geïnspecteerd?’

‘Maar natuurlijk.’ Met zijn hand op haar rug liep hij de trap verder op. ‘Het is geen paleis, maar ik kan je verzekeren dat het honderd keer beter is dan het hol waar Nick woonde. Ik snap niet waarom hij –’ Hij brak zijn zin af en haalde zijn schouders op. ‘Wel, dat is allemaal voorbij.’

Rachel had nu juist het gevoel dat het allemaal nog maar net was begonnen.
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